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MAsS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS

WHERE
ALL MASSES ARE AT SS. PETER & PAuL CHURCH TWO OR §

ToDAS LAS MISAS SON EN EL TEMPLO DE THREE =
SAN PEDRO Y SAN PABLO

MOoNDAY 8:30 a.m. Bilingual LUNES : e
TUESDAY 8:30 a.m. Espaiiol MARTES
WEDNESDAY 8:30 a.m. Bilingual MIERCOLES
THURSDAY 8:30 a.m. Espariol JUEVES
FriDAY 8:30 a.m. Bilingual VIERNES

SUNDAY/DOMINGO
9:00 a.m. English
11:00 a.m. Espariol
1:00 p.m. Espariol

Y ou must register for Sunday Masses
Tiene que reistrarse para las misas Dominicales

Masses are transmitted on Mondays and
Wednesdays at 8:30 am and Sundays at 9:00
a.m. and 11:00 a.m. via Facebook Live.

Las misas son transmitidqs los lunes y miércoles Dond.e dbs 0 tTeS eStén
alas 8:30 a.m. y los domingos a las_9.'00 am.y
11:00 a.m. por Facebook Live. Teunidbs, aﬁi estaré
www.bspchicago.or )
(£ ) @blessedsef::rameftchicgago yo eén me dio dé e [[OS
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MaSS INTENTIONS FOR THE WEEK

ALL MASSES ARE CELEBRATED AT SS. PETER & PAUL CHURCH
TODAS LAS MISAS SON CELEBRADAS EN EL TEMPLO DE
SAN PEDRO Y SAN PABLO

Sunday, September 6, 2020

Twenty-third Sunday in Ordinary Time
tFrederick Joseph Johnson (Wife, Eileen)
TEric Rogalla (Family)
tGene Kasprowicz (Sally & Rick Rzeszutko)
1Cristine Navarro (Don & Sylvia Cortez)
t1Bernardino Alonso (BSP Pastoral Council)
tFrancis Pletsch (Roy & Sue Pletsch)
tLynn Kodidek Danihel (Mom & Dad)
tJesus Teran, Sr. (Dr. Kathleen Scarpulla)
tJosé Salazar (8 aniv.) (Familia Cortez)
tMaria Refugio y TAbundio Aleman, Sr. (Fam. Aleman)
TAngelina Fernandez (Hijos y Amigas)
Cumpleanos: Rosie Aleman (Familia)
Salud: Carlos Martinez Solano, Salvador Martinez Solano,
Herminio Martinez Solano (Fam. Martinez Villanueva)
15 afios: Ashley Alvarez (Papas)
tElena Gonzalez Andrade (7 aniv.) (Guillermo Uribe y Fam.)

9 am

11 am

1pm

Monday - September 7, 2020
Observance of Labor Day
For all Workers and all Seeking Work
Cumpleanos: Janette Alvarez (Papas)

8:30 am

Tuesday - September 8, 2020
The Nativity of the Blessed Virgin Mary

8:30 am tMaria Elena Barrera (Esposa e Hijos)

Wednesday - September 9, 2020

St. Peter Claver

8:30 am tJesus y Soledad Silva (Daughter)

Thursday - September 10, 2020
Holy Hour/ Hora Santa
tChristopher Baucher (Jose Negrete)

7:30 am
8:30 am

Friday, September 11, 2020
8:30 am tVictims & Survivors of September 11, 2001
Saturday, September 12, 2020
The Most Holy Name of Mary
1 pm Quinceafiera: Pilar Cano
Sunday, September 13, 2020
Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time
tElizabeth Kassing (Jim & Margy Kassing))
tLenor Lozano (Esther Ochoa)
tWalenty & Mary Snuzik (Daughter, Rose)
tTAntoinette Wantroba (Family)
tChester & Florence Wilk (Erik Sokolowski)
1Gene Kasprowicz (Joanell Glomb & Fam.)
tJaimie Gudino (Don & Sylvia Cortez)
tCarol & Stanley Dydo (Bettenhausen Fam.)
1Mr. & Mrs. Daniel Morales & Son (Frances Arroyo)
TMildred Deering (Patrick & Dolores Deering)
tDeceased of the Novak Family (Family)
tRosendo Becerra (Familia)
tTeresa Solano Reyes (1 aniv.) (Fam. Martinez Villanueva)
tTeresa Larios, tJesus Montes de Oca,
tFather Mike Boehm (Carlota Gonzalez)
tMaria Elena Barrera (Esposo e Hijos)

9 am

11am

1 pm
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Winner o2 M - 2020

July 27, 2020

Monday, $25: Jesse Alonzo, ticket 233652
July 28, 2020

Tuesday, $25: Ronal Calderon, ticket 231984
July 29, 2020

Wednesday, $25: Kim Chovancak, ticket 634871
July 30, 2020

Thursday, $25: Maria J. Campos, ticket 231941
July 31, 2020

Friday, $25: Christine Yersich, ticket 634506
August 1, 2020

Saturday, $50: Rolando Flores, ticket 231975
August 2, 2020

Sunday, $50: Dominique & Anthony Plewa, ticket
For the sick-por los enfermos:
Jeannette Adamczyk, Laura Alonzo, Alberto Avitia,

635081
Yolanda Avitia, Claudia Bonomo,
Michael Curtis, Amparo Diaz, Barbara Duda,
Deacon Dismas Fernandez,
Arlene Foreman, Bernie Foreman,
Maria Galvan, Bertha Gonzalez, Guadalupe Gonzalez,
Virginia Grosh, Judy Heidewald,
Melba S. Hidalgo, Sophie Kluk, Lottie Mikrut,
Michael Nolan, Leoncia Ortiz,

Janet Schwark,and Rosendo Villagomez,
Paula Wodarski and Father Louis Zake.

For those in the Armed Forces...

Por quienes estan en las Fuerzas Armadas:
Jennifer Galvan, Vincent Galvan,

Laura Langley (Air Force)

Jacquelyn Rivera, Jose Castaneda (Marines)

A

www.bspchicago.org

=== PARISH STAFF | PERSONAL DE LA PARROQUIA ===

FR. ISMAEL SANDOVAL-MANZO, Pastor
(773) 523-3917 Ext. 22 /sandoval@bspchicago.org

FR. GIOVANNY NAVARRO, Associate Pastor
(773) 523-3917 Ext. 24 gnavarro@bspchicago.org

JUAN Y ROSA ROSALES, Pareja de Diaconos

Ms. LUCRECIA GARCIA, Coordinator de Rel. Ed.
(773) 523-4044 rep@bspchicago.org

Ms. DENISE PINEDA, Business Manager
(773) 523-3917 ext. 23 dpineda@bspchicago.org

Ms. JOANNE AMEDEO, Administrative Assistance
(773) 523-3917 ext. 28 jamedeo@bspchicago.org

Ms. KARINA ONATE, Receptionist
(773) 523-3917 blessedsacrament@bspchicago.org
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PENSAMIENTOS DE ISMAEL

Han sido 25 semanas desde que celebramos las ultimas
misas dominicales antes de la pandemia por el virus Covid-
19. Desde ese momento, hemos tenido misas casi a diario,
algunas veces solamente con el sacerdote. Gracias a la gene-
rosidad de muchos de ustedes, hemos podido mantener al
personal en la nomina. Pudimos obtener el préstamo federal
para pequefios negocias por $63,000 pero atin con este prés-
tamo y con su ayuda, no podemos cubrir todos nuestros gas-
tos ya que no tenemos otro evento para recaudar fondos a
parte de la Rifa Ganador-Al-Dia.

Gastamos mas de $12,000 cada dos semanas en la némina
y casi $17,000 cada mes en cobros de la arquididcesis, a par-
te de los gastos de luz, agua, electricidad y todos los demas
gastos por todos los edificios que tenemos. Tenemos una
colecta promedio de $3,300 a la semana de donaciones en
linea, en la iglesia y por correo. Obtenemos como $26,000
por la renta de los edificios de las escuelas. Le debemos a la
arquidiocesis $330,000 de prestamos por proyectos capitales
como cuotas de la Ciudad de Chicago por el Convento de
San Pedro y San Pablo, reparar el techo y las paredes del
templo de San Pedro y San Pablo, reparar el boiler de San
Mauricio, y esperamos que nos concedan dos préstamos mas
por $260,000 para remplazar el boiler del templo de San Pe-
dro y San Pablo y la instalaciéon de medidores de agua para
los tres sitios. No podemos negar que nuestra situacion fi-
nanciera es dificil y la pandemia la ha hecho mucho peor.

Pero necesitamos confiar en el poder del Espiritu Santo
que trabaja en nuestra comunidad de fe. Estamos tratando de
reducir gastos moviendo la oficina a la rectoria de San Pedro
y San Pablo. Planeamos vender algunos edificios que no es-
tamos usando para pagar nuestros prestamos con la arquidio-
cesis.

Como saben, estamos bendecidos de tener al P. Giovanny
Navarro como nuestro parroco asociado trabajando muy du-
ro, aun en las limitaciones que tenemos por la pandemia,
pero ¢l esta usando sus dones personales para asistir a nues-
tra comunidad.

También tengo que reconocer el gran trabajo que nuestros
voluntarios estan haciendo, ayudando con nuestras celebra-
ciones. La mayoria de los miembros del Consejo Pastoral
Parroquial estan muy comprometidos en ayudar, no solo con
sus ideas y sabiduria, sino con sus manos como voluntarios.
Cuando ustedes vienen a celebrar la misa con nosotros, los
ven dandoles la bienvenida, asistiéndolos a tener un asiento
manteniendo el distanciamiento social durante todas las cele-
braciones, y desinfectando todas las bancas después de cada
celebracion, para que tengan un lugar seguro para celebrar su
fe. Estoy muy contento y orgulloso de nuestros voluntarios.
Por favor, expresen gratitud cuando los vean porque ellos lo
estan haciendo so6lo para servir a Dios y para que ustedes
tengan un lugar seguro para celebrar su fe.

Una vez mas, gracias a todos por su gran apoyo, y aunque
no todos han podido venir a celebra las misas de domingo,
siempre los tenemos en oracidon. Si pueden, celebren con
nosotros en las misas en linea en Facebook. Somos miem-
bros de la misma familia de fe. {Que Dios los bendiga siem-
pre!

P. Ismael

IsMAEL’S THOUGHTS

It has been 25 weeks since we celebrated the last Sunday
Masses before the quarantine started because of the Covid-19
virus. Since that moment, we continued celebrating masses al-
most every day, sometimes with only one person: the priest.
Thanks to the generosity of many of you, we have been able to
keep our staff on the payroll. We were able to get the Payroll
Protection Program loan of about $63,000 but even with that
assistance and the continue support of some of you, we cannot
cover all our expenses since we do not have any other fundrais-
ing event besides our Winner-A-Day Raffle.

We spend more than $12,000 every other week in payroll
and almost $17,000 every month in archdiocesan bills, plus all
utilities for all our buildings. We are collecting an average of
$3,300 a week from online, in church, and mail in donations.
We receive about $26,000 in rent from our school buildings.
We owe the archdiocese about $330,000 for reimbursable grants
for doing capital projects like City of Chicago fees for SS. Peter
& Paul convent, roof replacement, tuckpointing for SS. Peter &
Paul Church, boiler repairs at St. Maurice; and we are expecting
to get two more reimbursable grants for boiler replacement for
SS. Peter & Paul and water meter installations for all three sites.
We cannot deny we are in a very difficult financial situation that
the pandemic just made worse.

But we need to trust in the power of the Holy Spirit working
in us as a faith community. We are trying to cut more expenses
by moving our office to SS. Peter & Paul rectory soon. We are
planning to sell some buildings that we are not using to get
some income to pay our loans from the archdiocese.

As you know, we have been blessed to have Fr. Giovanny
Navarro as our associate pastor. He has been working really
hard using his personal gifts to assist our community, in spite of
the pandemic limitations.

Also, I have to recognize the great work our volunteers are
doing in helping us with our celebrations. Most of the members
of the Parish Pastoral Council are very committed to help, not
only with their ideas and wisdom, but with their hands as volun-
teers. When you come to celebrate a mass with us, you see them
welcoming you, assisting you with seating, directing social
distancing during all our celebrations, and disinfecting the
church pews after each celebration, so you may have a safe
place to celebrate your faith. I am very happy and proud of our
great teams of volunteers. Please, when you see them, say
thanks to them because they are doing it to serve God and to
help you to have a safe and secure church.

Once again, thank you all for your great support and even
though some of you may not be able to be with us to celebrate
our Sunday mass, we are praying for you. Join us in our
livestream masses at Facebook; we are members of the same
family of faith. God bless you always!

Fr. Ismael
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“Ehayen Clhain

Join the Chaplet Prayer Chain and Rosary
Prayer Chain

We invite you to pray for an end to the pandemic.
We ask all parishioners to consider praying the Divine
Mercy Chaplet at 3 pm and the Rosary at 7 pm.  Every-
one prays from home. To be a part of either prayer chain,
call the office and give your name, offering to pray the
Chaplet at 3 pm or the Rosary at 7 pm or both. We wll
print in the bulletin how many people are in the Chaplet
Prayer Chain and the Rosary Prayer Chain. It's a way to
be part of a parish activity while praying for a great cause!
Unase a la cadena de oracién de la coronilla

y la cadena de oracién del rosario

Los invitamos a orar por el fin de la pandemia.
Pedimos a todos los feligreses que consideren rezar la
Coronilla de la Divina Misericordia a las 3 pm y el Rosario
a las 7 pm. Todos rezan desde casa. Para ser parte de
cualquiera de las cadenas de oracion, llame a la oficina y
dé su nombre, ofreciéndose a rezar la Coronilla a las 3 pm
o el Rosario a las 7 pm o ambas. Imprimiremos en el bole-
tin cuantas personas hay en la Cadena de Oracién de la
Coronilla y en la Cadena de Oracion del Rosario. jEs una
forma de ser parte de una actividad parroquial mientras se
ora por una gran causa!

Church Bulletins Are Back!
. Church Bulletins will be distributed in front of
Ithe Church after each Sunday Mass. If you cannot

come to church and would like a bulletin mailed to:

. your home, please call the parish office and give your
Iname and address. If you are able to send stamps for
! mailing, that would be appreciated!
iVuelven los boletines de la iglesia!
I Los Boletines de la Iglesia se distribuiran

! frente a la Iglesia después de cada Misa dominical. Si;

-no puede asistir a la iglesia y desea que le envien un
Iboletin por correo a su casa, llame a la oficina par-!
. Toquial e indique su nombre y direccion. Si puede en- .

. viar estampillas por correo, jse lo agradeceriamos! |

LOS INVITAMOS A LA
ADORACION NOCTURNA

Sabado, 26 de septiembre
8:30 pm - 11 pm
Templo de San Pedro y San Pablo
Mas informacion por venir

o Honor the Gravesites of o«r Unborn Brothers and Sisters

)

.’Saturday
epti I2

National Day
- 0/ Remembrance

& 4
e,

Eighth Annual Memorial Service for Aborted

Children at St. Mary Cemetery

On Saturday, September 12th , Pro-Life Ameri-
cans throughout the country will gather at the
gravesites of aborted babies and other memorial sites
dedicated in their honor for the Eighth Annual National
Day of Remembrance for Aborted Children, a joint project
of The Pro-Life Action League, Priests for Life and Citi-
zens for a Pro-Life Society. Solemn vigils will be held at
these sites to commemorate the more than 50 million chil-
dren who have lost their lives to legal abortion since 1973,
and to remind our society of the humanity of the unborn
child. Please join us for the memorial service in our com-
munity:
Event: National Day of Remembrance for Aborted Chil-
dren
When: Saturday, September 12, 2020, 1:00 PM
Where: St. Mary Cemetery, 87th and Hamlin, Evergreen
Park, IL at the gravesite of 500 aborted babies.
Clergy: Bishop Andrew Wypych; Rev. Scott Haynes of St.
Thomas More; Deacon Larry Chyba
Speakers: Ron Lewis; John Ryan
Please bring a Rosary and a lawn chair. Together let us
remember the victims of abortion and pray for a final end

.| to this injustice in our land during the National Day of Re-

membrance for Aborted Children.
Contact information: Suzanne and Roy Pletsch, (773) 847
-0261, or pletschdoc@gmail.com

Seminarian Education Fund:
The Archdiocesan collection for the
education and formation of its future

priests

Fondo de Educacion de Seminaristas:
La colecta arquidiocesana para la
educacion y formacion de sus futuros
sacerdotes

September 20, 2020
20 de septiembre, 2020
Please be generous!
jPor favor sea generoso!

page 4
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Lord on this Labor Day, we thank You for the
blessing of work., We ask for strength to complete
each day, We ask for rest when we are weary,
We ask for Your guidance and hope for everyone
seeking employment, We ask that You be with
those whose faces we might never see but who
work tirelessly each day for the good of all of us.

Amen.

COMBM a.&?owwl'w MO'U&“JIW
hmy,l'mmde«a& Aud, T shall give gou veah.”

Matthew 11:28-30

= TN
Former

Mechanic

Artist Doctor Nurse Reporter

The Church Office is closed
on Monday, September 7
for Labor Day

La Oficina de la Iglesia estara cerrada
el lunes, 7 de septiembre
por el Dla del Trabajo

The Un/ted States CounCIl of Catholic Blshops
asks us to pray these petitions in remem-
brance of

the National Tragedy of September 11, 2001:
For the Church, that she may continue to
provide care and healing for all, especially
those affected by the attacks on September
11, 2001, we pray to the Lord...Lord, hear our
prayer.

For all victims of violence and terrorism
around the world, and for their families, that
they may find comfort and peace, we pray to
the Lord...Lord, hear our prayer.

For the safety of our service men and
women abroad, for civil servants who protect
us and keep us safe, and for all who live with
war and violence, we pray to the Lord... Lord,
hear our prayer.

For our leaders and for the leaders of na-
tions, that they may work together to address
the problems that provide fertile ground for the
growth of terrorism, we pray to the Lord...
Lord, hear our prayer.

For the ability to forgive and for an end to all
hatred, beginning in our own hearts, we pray
to the Lord...Lord, hear our prayer.
Throughout this week, let us pray for the 2,977
victims and thousands of injured individuals at
the World Trade Center, the Pentagon, and in
Somerset County, Pennsylvania from 9/11.

ANNUAL SUMMER MISSION APPEAL

Throughout the summer, the Archdiocese of Chicago
conducts their annual Summer Mission Appeal. Missionaries
rely on the generous support of donors to provide ministries of
love, solidarity, and service in areas where the Church is
young, struggling, or economically in need. Through your
donations, you encourage and support missionaries in their
work, and you strengthen your bonds of Communion with the
most vulnerable members of God’s family. One hundred per-
cent of donations go to their intended purposes. If you are
interested in donating to the Summer Mission, mark “Summer
Mission” and your name on a plain envelope and place it in
the Offering Box as you enter the church.

LLAMAMIENTO ANUAL DE MISION DE VERANO

Durante todo el verano, la Arquididcesis de Chicago
lleva a cabo su Campafna Misionera de Verano anual. Los mi-
sioneros cuentan con el generoso apoyo de los donantes para
brindar ministerios de amor, solidaridad y servicio en areas
donde la Iglesia es nueva, esta luchando para mantenerse
abierta o tiene necesidades econdmicas. A través de tus dona-
ciones, animo y apoyo a los misioneros en su trabajo, fortale-
ces tus lazos de Comunioén con los miembros mas vulnerables
de la familia de Dios. El cien por ciento de las donaciones se
destina a los fines previstos. Si esta interesado en donar a la
Mision de Verano, marque “Mision de Verano” y su nombre
en un sobre y coloquelo en la Caja de Donaciones al entrar a
la iglesia.

September 6, 2020
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Dates to Remember for the week of
September 6-12, 2020

September 6 - 12: Divine Mercy Chaplet prayed at 3 pm, Ro-
sary prayed at 7 pm
(Pray these prayers from your homes, for the intention of ending
the pandemic).

September 7, Monday: Labor Day! Parish Office is closed! ilLa
oficina parroquial estd cerradal

September 8, Tuesday. Dave Brady Memorial Food
Pantry, Parish Office Basement, 11:30am - 2pm

September 10, Thursday: Hora Santa, SSPP Church 7:30am
:Knights of Columbus Meeting, Parish Office Basement, 7 pm

September 11, Friday: Nineteenth Anniversary of the Attack of
September 11, 2001
(Pray the petitions from the USCCB found in today’s bulletin).

September 12, Saturday: National Day of Remembrance of
Aborted Children, St. Mary Cemetery, 1 pm

SEPTIEMBRE MES DE LA BIBLIA

'En muchos paises de América Latina desde hace
Imas de 50 afios se tiene la tradicion de celebrar
len septiembre el Mes de la Biblia; esta celebra-
Icion se realiza por la celebracion liturgica de san
I Jeronimo cuya memoria es el 30 de septiembre.
I San Jerénimo fue la persona que recibid el encar-
|90 de parte del papa Damaso I, en el siglo IV de
j traducir la Biblia del griego al latin; recordemos que
IIos primeros cristianos usaban como su Biblia lo
que hoy conocemos como la Septuaginta — que era
la traduccion griega de los textos hebreos — La tra-
I duccion hecha por Jeronimo es lo que conocemos
I como la Vulgata Latina, que fue usada por la Igle-
I sia cristiana por mas de 1000 afos.

I Durante este mes los invitamos a la lectura diaria
jde la Palabra de Dios para alimentar el alma con
| SUmensaje.

SEPTEMBER - MONTH OF THE BIBLE

In many Latin American countries, for over 50I
years, there has been a tradition of celebrating the

Month of the Bible in September. This celebration!
is carried out in memory of Saint Jerome whosel
liturgical feast is September 30. Saint Jerome was|
the person commissioned by Pope Damasus |, inl
the fourth century, to translate the Bible from Greek |
to Latin. We recall that the Bible of the Early Chris-
tians is what we know today as the Septuagint,
which was the Greek translation of the HebrewI
texts. The translation made by Jerome is what we
know as the Latin Vulgate, which was used by the !
Christian Church for over 1000 years. I
During this month, we invite you to read daily thel
Word of God to feed your soul with its message. |

Collection August 30, 2020 Colecta Fhanb you ﬁwt your
continued suppoxt through these
Envelopes $3,058 Sobres oo . “pp alli
dlf,ﬁcuft tumes, as you are n
Assumption of $52 Asuncion de
Mary Maria
Debt Reduction $40 Reduccién de
Deuda
Maintenance $18 Mantenimiento
Sharing Parish $44 Parroquia . .
Hormans | Gracias pox sus denacienes durante estes
mamentos dificiles. Siempre estdn en
Food Pantry $37 Despensa ! .
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Thoughts from Religious Education

| would like to wel-
come everyone to this new
year of religious education.
We have gone through so
much in these past couple
of months. Being under
quarantine for our safety
has taken a toll on all as-
pects of our lives. With
having the churches closed and not being able to come to
celebrate the Eucharist, that itself hurts our hearts so
much, as well as not seeing our loved ones. When we
where givin the okay to reopen with guidelines, volunteers
joined the reopening teams because we all wanted to cel-
ebrate the Eucharist in person. Our catechists and volun-
teers and | have gone through safety and health training
for the safety of our students. Safety has always been
very important to our parish . | encourage you to register
your kids for religious education. Only ten students per
class is what is permitted in our classrooms with the so-
cial distancing guidelines. Health questions will be asked
every week and temperatures will also be taken before
children enter the classroom. Masks are also required .
Health and safety rules apply to our catechists and volun-
teers and myself; again safety is taken very seriously at
our parish Please call 773-523-4044 or email
rep@bspchicago.org to make an appointment as your
safety and mine are very important. Classes are filling up
so | encourage you to make an appointment. Please keep
your appointment, as it doesn’t guarantee your child’s
spot.
May God Bless You and Your Family.

Lucrecia Garcia

Pensamientos de la Education Deligicsa

Les doy la bienve-
nida a este nuevo afo de
educacion religiosa. En los
ultimos meses hemos pa-
sado por muchas cosas .
Al vivir esta cuarentena
nos cambio la vida en mu-
chos aspectos .Las Igle-
sias se tuvieron que cerrar
y no podiamos ir a misa y no podiamos ver a nuestros
seres queridos . Cuando se permitié abrir de nuevo las
Iglesias se tuvieron que hacer equipos para reabrir la igle-
sia. Estos voluntarios tomaron entrenamiento para poder
ser parte del equipo para que pudiéramos tener misa en
persona .Nuestras catequistas y voluntarios han tomado
el entrenamiento de salud y bienestar para nuestros nifios
de la catequesis. El bienestar siempre a sido prioridad en
la parroquia . Yo los invito a que registren a sus hi-
jos .Solo diez nifios por clase es lo permitido con la dis-
tancia social. Preguntas de salud y la temperatura seran
tomadas , cada semana de los nifios, catequis-
tas ,voluntarios y mia. Los reglamentos de saludo y bie-
nestar seran tomados muy seriamente en nuestra parro-
quia . El uso de tapabocas es obligatorio .Por favor de
llamar para hacer una cita 773-523-4044 o por correo
electronico rep@bspchicago.org . Solo por cita seran
atendidos por el bien estar suyo y mio ya que es muy im-
portante. Las clases se estan llenando muy rapido , por
favor mantengan su cita ya que de no mantener la cita
garantiza el espacio.

Dios Los Bendiga A ‘Usted Y Su Familia.
Lucrecia Garcia

Blessed Sacrament Parish/Parroquia Santisimo Sacramento

PARISH REGISTRATION FORM-UPDATE FORM

FORMA DE INSCRIPCION-ACTUALIZACION PARROQUIAL
This information is confidential and will be retained at the parish office
Esta informacion es confidencial y se mantendra en la oficina parroquial
PLEASE PRINT CLEARLY/ 'FAVOR DE ESCRIBIR LEGIBLEMENTE

Please mark one/marque una opcion

Last Name/Apellido:

[ INew Registracién/Registro Nuevo

[ 1 Update/Actualizacion

Birthday/fecha de nacimiento:

First Name/Nombre:

Email:

Address/Domicilio:

Apt. #:

City/Ciudad:

Zip code: Phone:

Spouse’s Name/Esposo(a):

Birthday

Name/hijo:

Birthday

Name/hijo:

Birthday

Name/Ahijo:

Birthday

Name/hijo:

Birthday

-For Office Use Only
Sequencer:

September 6, 2020

Envelope number:

www.bspchicago.org

page 7




CHURCH NAME AND ADDRESS
Blessed Sacrament Church #000204
3528 S. Hermitage Avenue
Chicago, IL 60609

TELEPHONE
773 523-3917

CONTACT PERSON
Karina Onate

EMAIL: blessedsacrament@bspchicago.org

SOFTWARE
MSPublisher 2016
Adobe Acrobat DC
Windows 8

TRANSMISSION TIME
Thursday 10:00 a.m.

SUNDAY DATE OF PUBLICATION
September 6, 2020

NUMBER OF PAGES SENT
1 through 8

SPECIAL INSTRUCTIONS
Print only 200 copies



